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SÖ 1979:50

a
Sovjetisk note till Sveriges utrikesminister

C T O K ro /ibM , 7 (JjeB pajia  1979 r o n a

T ocnoziH H  M h h h c t p  H H ocT paH H bix  a e j i ,

CoraacHo K o h b c h u h h  o t  8 o k t h ö p »  1927 rona  moruy npaBHTejibCTBOM 
Co(03a CoBeTCKHx CouHajiHCTHMecKHx Pecny6nHK h npaBHTeubCTBOM 
IUBemiH omocHTejibHo npaB h  o6fl3aHHOCTefi coBeTCKoro ToproBoro 
npeacTaBHTejibCTBa b  CTOKroabMe, k o j th w c c tb o  h j ic h o b  ToproBoro 
npeacTaBHrejibCTBa He u o ju k h o  n p e B b im a T b  40 neno Ben. npaBHTejibCTBO 
CoKD3a CoBeTCKHx CotwajiHCTHMecKHX Pecny6iiHK »ejiaeT, h t o ö m  
KOJimecTBo HjieHOB ToproBoro npeucTaBHTenbCTBa öbiuo ycTaHOBjieno ao  
47 qeaoBeK. B c ’b » 3 h  c 3 th m  b  comacHO yKa3aHHK> CBoero npaBHTejibCTBa 
h m o o  necTb npeaaojKHTb, MToöbi iw(J)pa 40 b  nepBOM aö iaue  cTaTbH 3 
K o h b c h u h h  h  b o  b t o p o m  a63aue 3aioiK)4HTejibHoro npoTOKo/ia k 
K o h b c h u h h  öbiaa 3aMeHeHa Ha 47.

E c j ih  npaBH TejibCTBO  U Ib ch m h  c o ru a c H O  c B bim eynoM H H yT biM , a x o T e ji 6 bi 
n p e a a o /K H T b , HTo6 bi f la m m a  HOTa h  Barn o t b c t  H a H ee cocT aB H aH  
c o ra a u ie H H e  M eacuy  c o b c t c k h m  h  u ib c u c ich m  npaBH T eubC T BaM H .

IlpHMHTe, rocnoflHH M h h h c t p  HHocTpaHHbix f le n , yBepeunn b  MoeM 
B eC bM a BblCOKOM yB ajK eH H H .

E .P b lM K O
Bpe.M eHHbifi noB epeH H bift 
b  a e n a x  CCCP



Stockholm  den 7 februari 1979

H err U trikesm in is ter,
Enligt av ta le t den 8 ok to b er 1927 m ellan regeringen för De Socialistiska 

R ådsrepub likernas U nion och Sveriges regering angående den sovjetiska 
handelsdelegationens i S tockholm  rä ttighe te r och skyldigheter får antalet 
m edlem m ar av handelsdelegationen  icke överstiga 40 personer. De Socia
listiska R ådsrepub likernas U nions regering önskar att an ta le t m edlem m ar 
av handelsdelegationen  faststä lls  till 47 personer. M ed anledning härav  har 
jag  enligt in struk tion  från  min regering äran  föreslå, a tt siffran 40 i fö rsta  
s ty ck e t av av ta le ts  artikel 3 och i an d ra  stycket av det till av talet hörande 
slu tp ro toko lle t e rsä tts  m ed 47.

D ärest Sveriges regering ä r införstådd  med ovanstående , får jag  föreslå 
a tt d en n a  no te  och E rt svar d ärp å  skall u tgöra en överenskom m else mellan 
den sov je tiska  och den svenska  regeringen.

M ottag, H e rr U trikesm in ister, fö rsäkran  om  min u tm ärk ta  högaktning.

E. R ym ko
C hargé d ’A ffaires a.i. 
av SSR U

b
Svensk note till Sovjetunionens Chargé d ’Affaires a.i.

Stockholm , den 7 februari 1979
H err C hargé d ’A ffaires,

H ärm ed har jag  äran  e rkänna  m ottagandet av E der note denna dag av 
fö ljande lydelse:

” E nligt av ta le t den 8 o k to b e r 1927 m ellan regeringen fö r De Socialis
tiska  R ådsrepub likernas U nion och  Sveriges regering -  — -  den sov je
tiska  och  den  svenska  regeringen .”

Jag  få r härm ed bekräfta  dels a tt Sveriges regering godtager den föreslag
na  ändringen  av av ta le ts  artikel 3 sam t av det till av talet hörande slu tp ro to 
kollet, dels a tt E der note och denna svarsno te  skall u tgöra en överenskom 
m else m ellan de svenska och sov jetiska regeringarna.

E ftersom  enligt av ta le t tre  pe rso n er tillhörande den dip lom atiska perso 
nalen vid den  sov je tiska  beskickningen  får tjänstgöra  vid handel srep resen 
ta tionen , innebär den i dag ingångna ändringsöverenskom m elsen  att den 
vid h an d e lsrep resen ta tionen  tjänstgörande personalen  to ta lt får uppgå till 
50 personer.

M ottag , H e rr C hargé d 'A ffa ire s , fö rsäk ran  om  min u tm ärk ta  högakt
ning.

H ans Blix

N o rs te d ts  Tryckeri, S to ck h o lm  1980




